
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - SPECIAL LINE
BRASS RIFLE BRUSH 338 CALIBER 3 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 338 CALIBER 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405032
Mfr. No.:
Caliber: 338 Caliber (.338)
Qty: -
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806032316

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH von BROWNELLS.
Diese Bürste wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und gründliche Reinigung Ihres Gewehrlaufs zu ermöglichen.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Bürste nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Waffen und
Reinigungszubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie die Bürste verwenden.
Verwenden Sie die Bürste sanft, um Kratzer im Lauf zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlene Reinigungsmethode, um die Lebensdauer der Bürste zu maximieren.
Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien oder Reinigungsmittel, die die Borsten oder den Messingstift
beschädigen könnten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Überprüfen Sie, ob die Bürste für das Kaliber Ihres Gewehrs geeignet ist (338 Kaliber).

Verwendung:

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Drehen Sie die Bürste sanft, während Sie sie durch den Lauf ziehen, um eine gründliche Reinigung zu
gewährleisten.
Wiederholen Sie den Vorgang, falls erforderlich, um alle Rückstände zu entfernen.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Bürste nach jedem Gebrauch, um ihre Lebensdauer zu verlängern.
Lagern Sie die Bürste an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Bürste gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Bürste sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer. Es ist
wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts um Hilfe bitten.

Schlussfolgerung



Die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen helfen kann, die
Leistung Ihrer Waffe zu optimieren. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise tragen Sie dazu bei, eine
sichere und effektive Verwendung zu gewährleisten.
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Consumer Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This product is designed to
provide effective cleaning for your rifle without damaging the barrel. To ensure safe and proper use, please read this
safety instruction guide carefully. It is important to follow these guidelines to avoid potential hazards and ensure
optimal performance.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and cleaning tools with care and responsibility.
Ensure that the firearm is unloaded before using the bore brush.
Store all cleaning tools, including this bore brush, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bore brush for any signs of wear or damage before use.
If any part of the bore brush appears damaged, discontinue use immediately.
Follow all manufacturer recommendations for cleaning and maintenance of your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bore brush only for its intended purpose, which is cleaning rifle bores.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to both the bore brush and the firearm.
Do not use the bore brush in conjunction with inappropriate solvents or chemicals that may cause damage.
Ensure that the bore brush is compatible with your firearm's caliber before use.
Be cautious of any sharp edges or components that may cause injury during handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning rod, and appropriate
solvents.

Installation:

Select the correct caliber of the bore brush (in this case, 338 caliber).
Attach the bore brush to the cleaning rod using the appropriate threading (540 Male for 20 Caliber, 832
Male for all other calibers).
Ensure a secure connection to prevent the brush from detaching during use.

Usage:

Insert the bore brush into the firearm's bore gently.
Move the brush back and forth in a smooth motion, taking care not to apply excessive pressure.
After cleaning, remove the brush from the bore and inspect it for residue.
Clean the brush after use and store it in a safe place.

PostCleaning:

After cleaning, ensure that the firearm is reassembled correctly and is safe for handling.
Dispose of any used cleaning materials in accordance with local regulations.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush according to local waste disposal regulations.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it contains hazardous materials.
Check with local authorities for specific disposal guidelines for cleaning tools.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, please refer to the
product packaging for contact details or visit the manufacturer's website for additional information.

Conclusion
By following the guidelines outlined in this safety instruction guide, you can ensure a safe and effective cleaning
experience with your SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Always prioritize safety and responsible
handling of firearms and cleaning tools. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cepillo de limpieza de cañón de la Línea Especial de BROWNELLS. Este producto está
diseñado para ofrecerte una limpieza eficaz y segura de tu rifle. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es
importante seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el cepillo solo para su propósito previsto: la limpieza de cañones de rifles de calibre 338.
No uses el cepillo con productos químicos no recomendados, ya que pueden dañar el cepillo o el cañón.
Si experimentas alguna reacción adversa al usar el producto, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo del cepillo: Agarra el cepillo firmemente por el vástago de latón. Asegúrate de que no haya partes
sueltas que puedan causar lesiones.
Uso en un entorno seguro: Realiza la limpieza del rifle en un área bien ventilada y libre de obstrucciones.
Evita el contacto con los ojos: No permitas que las cerdas entren en contacto con tus ojos. Usa gafas de
protección si es necesario.
Almacenamiento: Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y de fuentes de calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un estado seguro antes de comenzar la limpieza.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el cepillo de limpieza, un soporte para el rifle y
productos de limpieza recomendados.

Uso del cepillo:

Conecta el cepillo al vástago de limpieza de acuerdo con las roscas especificadas: 540 macho o 832
macho.
Introduce el cepillo en el cañón del rifle con un movimiento suave.
Limpia el cañón con movimientos de vaivén, asegurándote de cubrir toda la superficie interna.
Retira el cepillo con cuidado y asegúrate de que no queden cerdas sueltas en el cañón.

Postlimpieza:

Limpia el cepillo con un paño seco y guárdalo en su lugar de almacenamiento.
Revisa el rifle después de la limpieza para asegurarte de que todas las partes estén en su lugar y que
no haya residuos.

Instrucciones de Eliminación
Si el cepillo de limpieza se encuentra dañado o ya no es útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales de metal.
No arrojes el cepillo en el medio ambiente. Busca un centro de reciclaje adecuado para materiales metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un producto defectuoso, por favor, dirígete al
punto de contacto de la Unión Europea más cercano. Ellos podrán proporcionarte la asistencia necesaria y
responder a tus inquietudes.



Conclusión
Tu seguridad es nuestra prioridad. Siguiendo estas instrucciones y precauciones, puedes disfrutar de una
experiencia de limpieza segura y efectiva con el cepillo de limpieza de cañón de la Línea Especial de BROWNELLS.
Si tienes alguna pregunta o inquietud, no dudes en buscar más información.
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Guide de Sécurité pour la Brosse de Nettoyage de
Canon en Laiton

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour la Brosse de Nettoyage de Canon en Laiton de la ligne spéciale de
Brownells. Ce produit est conçu pour un nettoyage efficace et sûr de votre arme à feu. Veuillez lire attentivement ce
guide pour assurer une utilisation sécurisée et conforme aux normes de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la brosse est utilisée uniquement pour le nettoyage de canons de calibre 338.
Ne laissez jamais la brosse à portée des enfants.
Vérifiez toujours l'état de la brosse avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est endommagée.
Ne mélangez pas les accessoires de nettoyage avec d'autres produits chimiques non compatibles.
Suivez toutes les instructions de nettoyage fournies par le fabricant de votre arme.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de sécurité lors de l'utilisation de la brosse pour éviter tout débris volant.
Ne forcez jamais la brosse dans le canon. Utilisez une pression douce et constante.
Évitez tout contact avec la peau lors de l'utilisation de produits chimiques pour le nettoyage.
Ne laissez jamais la brosse dans le canon après le nettoyage.
Évitez d'utiliser la brosse si vous êtes fatigué ou distrait.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la brosse, un rod de nettoyage compatible, et
éventuellement un solvant de nettoyage.

Installation :

Vissez la brosse au rod de nettoyage en s'assurant que le filetage est bien engagé.
Vérifiez que la brosse est solidement fixée avant de commencer le nettoyage.

Utilisation :

Insérez doucement la brosse dans le canon à partir de la chambre.
Faites des mouvements de vaetvient doux pour nettoyer l'intérieur du canon.
Retirez la brosse lentement et soigneusement après le nettoyage.
Nettoyez la brosse après chaque utilisation pour prolonger sa durée de vie.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez la brosse usée conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas la brosse dans des poubelles non réglementées.
Si la brosse est endommagée, contactez un centre de recyclage approprié pour des conseils sur la mise au
rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact local de l'UE ou
consulter les mises à jour sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'avoir choisi la Brosse de Nettoyage de Canon en Laiton de Brownells. En suivant ces instructions, vous
contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il pennello per canna in ottone Special Line della Brownells. Questo prodotto è progettato per
garantire la massima efficacia nella pulizia delle armi, mantenendo al contempo la sicurezza dell'utente. È importante
seguire le istruzioni di sicurezza per un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per la pulizia di armi da fuoco compatibili con il calibro specificato.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla sempre il pennello per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui sempre le istruzioni fornite per l'uso e la manutenzione.
In caso di emergenza o incidente, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi per proteggere gli occhi da detriti volanti.
Non utilizzare il pennello su armi scariche o in condizioni non sicure.
Non forzare il pennello nelle canne; applica una pressione moderata per evitare danni.
Non lasciare mai il pennello incustodito durante l'uso.
Se il pennello si rompe o si danneggia durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e rimuovi
eventuali schegge.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.
Rimuovi eventuali accessori che potrebbero ostacolare l'accesso alla canna.

Installazione:

Avvita il pennello nella filettatura appropriata per calibro 20 (540 maschio) o calibro 22 (832 maschio).
Assicurati che il pennello sia ben fissato prima di procedere.

Uso:

Inserisci delicatamente il pennello nella canna.
Esegui movimenti lenti e controllati per pulire l'interno della canna.
Dopo l'uso, rimuovi il pennello e pulisci eventuali residui.

Manutenzione:

Pulisci il pennello dopo ogni utilizzo per prolungarne la vita utile.
Controlla regolarmente le setole e il manico per segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali
metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato per il
riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo
rivenditore o consulta le autorità competenti nel tuo paese. Assicurati di controllare anche le ultime notizie sui
richiami di prodotti tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo pennello per canna in ottone Special
Line. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotki do lufy BROWNELLS 338 Caliber Brass Rifle Bore Brush z linii specjalnej. Nasz
produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu bezpieczeństwa i skuteczności w czyszczeniu broni. Prosimy
o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan szczotki i wymieniaj ją, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
czyszczenia broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Używaj szczotki tylko na lufach o odpowiedniej średnicy (338 kaliber).
Nie używaj szczotki do lufy, jeśli trzonek jest uszkodzony lub pęknięty.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie broni:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij wszelkie akcesoria, które mogą przeszkadzać w czyszczeniu.

Montaż szczotki:

Przykręć szczotkę do odpowiedniego pręta czyszczącego (gwint 540 męski lub 832 męski).
Upewnij się, że szczotka jest mocno przymocowana.

Czyszczenie:

Wsuń szczotkę do lufy i wykonaj kilka ruchów w przód i w tył.
Powtórz proces kilka razy, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij szczotkę i oczyść lufę z resztek.

Przechowywanie:

Po użyciu, oczyść szczotkę i przechowuj ją w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją niebezpiecznych
odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Tuotteen turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen määriteltyyn käyttötarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, älä käytä sitä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisena.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden puhdistamiseen ja hoitoon.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä tuotetta vain suositelluissa aseissa, kuten .338 kaliiperin kivääreissä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Käytä tuotetta vain hyvin valaistussa ympäristössä.
Vältä liiallista painetta harjaa käyttäessäsi, sillä se voi vahingoittaa piippua.
Älä käytä harjaa, jos sen varsi on vaurioitunut tai murtunut.

Asennus ja käyttöohjeet
Ota harja pakkauksesta ja tarkista sen kunto.
Kiinnitä harja puhdistusvarteen, varmistaen että se on kunnolla kiinni.
Aseta ase vaakasuoraan ja varmista, että se on turvallinen.
Vie harja hitaasti piipun läpi, jotta vältät vaurioita.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.
Puhdista harja käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliselta viranomaiselta tai kierrätyskeskukselta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
He tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa.

Vastuuvapauslauseke
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan sen määriteltyyn käyttötarkoitukseen. Valmistaja ei ole
vastuussa vahingoista, jotka johtuvat väärästä käytöstä tai huolimattomuudesta tuotteen käsittelyssä.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH från BROWNELLS. Denna produkt är
utformad för att ge en effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd inte produkten om den har skador eller om du är osäker på dess säkerhet.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt vapen för att skydda ögonen från skräp och kemikalier.
Se till att vapnet är ur funktion och helt avsäkrat innan du påbörjar rengöring.
Undvik att använda överdrivet tryck när du använder borsten för att förhindra skador på pipan.
Rengör borsten regelbundet för att säkerställa optimal prestanda och livslängd.
Använd endast rekommenderade rengöringsmedel och undvik att använda starka kemikalier som kan skada
borsten eller pipan.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är ur funktion och avsäkrat.
Samla alla nödvändiga verktyg och rengöringsmedel.

Användning av borsten:

Sätt i borsten i rengöringsstången.
För borsten försiktigt in i pipan och dra den fram och tillbaka för att ta bort smuts och avlagringar.
Använd inte mer kraft än nödvändigt för att undvika skador på pipan.

Efter användning:

Rengör borsten med en mjuk trasa och förvara den på en torr plats.
Kontrollera borsten för slitage och byt ut den vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH
BROWNELLS 338 CALIBER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáč SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH od společnosti
BROWNELLS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění pro vaše zbraně. Abychom
zajistili bezpečné používání, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Před použitím výrobku se ujistěte, že zbraň je vybitá.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny příslušné zákony a předpisy týkající se zbraní a jejich údržby.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a v případě poškození přestaňte výrobek používat.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při čištění zbraně používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před prachem a nečistotami.
Při použití kartáče se vyhněte nadměrnému tlaku, abyste zabránili poškození hlavně.
Nepoužívejte kartáč na zbraně, které nejsou kompatibilní s 338 kalibrem.
Ujistěte se, že kartáč je správně nasazen na čištění tyče před použitím.
Po každém použití důkladně vyčistěte kartáč a uchovávejte ho na suchém místě.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Připravte si čistící tyč vhodnou pro 338 kalibr.

Instalace kartáče:

Vložte kartáč do čistící tyče.
Ujistěte se, že je kartáč pevně připojen a není volný.

Použití:

Pomalu zasunujte kartáč do hlavně zbraně.
Otočte kartáč o 180 stupňů a vyjměte ho zpět.
Opakujte proces podle potřeby, abyste dosáhli požadovaného stupně čistoty.

Údržba:

Po použití kartáč důkladně vyčistěte a skladujte na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte kartáč a vyměňte ho, pokud se štětiny opotřebují nebo poškodí.

Pokyny pro likvidaci
Kartáč likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je kartáč poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho bezpečně, aby nedošlo k úrazu.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu, použití nebo údržby se prosím obraťte na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, abyste mohli získat nejlepší podporu.

Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


